
 

 

Martedì, 30 settembre 2014 
ore 18.30 

in lingua italiana 

Presentazione libro e lettura scenica 

 

 

 
Johann Wolfgang von Goethe, Faust (prima parte) 

Traduzione e commento di Vittorio Santoli, Edizioni Aicc Castrovillari, 2014 
Con Fabrizio Cambi 

Lettura scenica di Giovanni Scifoni e Massimiliano Vado  
a cura di Dorothee Hock 

La splendida traduzione italiana del Faust del celebre germanista e comparatista Vittorio Santoli 
(1901-1971) fu pubblicata per la prima volta nel 1970 in Goethe, Opere (Sansoni). Il Commento, 

lasciato inedito da Santoli, è stato pubblicato dal 1978 al 2005 su „Studi Germanici“ in otto 
puntate, senza l’Introduzione, edita ora per la prima volta nell‘edizione presentata. 



La prefazione al volume è di Fabrizio Cambi, germanista e già presidente dell’Istiututo Italiano di 
Studi Germanici. Illustrerà le particolarità dell’immenso lavoro di Santoli insieme agli attori di 

teatro e cinema Giovanni Scifoni e Massimiliano Vado, che daranno voce ad alcuni degli intensi 
dialoghi tra Mefistofele e Faust. 

 


